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Bedienungsanleitung
Hochdruckreiniger

Navodila za uporabo
visokotlaénega ¢€istilnika

Hasznalati utasitas
Nagynyomasu tisztité

Naputak za uporabu
Visokotla¢ni Cista¢

Uputstva za upotrebu
uredaja za pranje pod visokim pritiskom

Navod k pouziti
Vysokotlaky cisti¢

Navod na obsluhu
Vysokotlakovy gisti¢

Das Gerét nicht in Betrieb nehmen, ohne die
Gebrauchsanleitung gelesen zu haben!

Aparata ne uporabljajte ne da bi predhodno prebrali ta navodila za
uporabo!

Ne lGzemltese be a késziiléket anélkiil hogy elovasta volna a
hasznalati utasitast!

Ne ukljucujte ovaj aparat dok niste progitali naputak za uporabu!

Nemojte koristiti uredaj pre nego Sto ste prog¢itali uputstva za
upotrebu!

Pristroj neuvadét do provozu bez pfedchoziho preéteni navodu k
pouziti!

Neuvadzaijte pristroj do prevadzky bez toho, aby ste si starostlivo
precitali navod na obsluhu!

C€o

Art.-Nr.: 41.405.30 I.-Nr.: 01018
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Warnung! Hochdruckstrahlen kénnen bei unsach-
gemaBem Gebrauch geféhrlich sein. Der Strahl darf
nicht auf Personen, Tiere, aktive elektrische Aus-
ristung oder auf das Geréat selbst gerichtet werden.

Opozorilo! Nepravilna uporaba visokotla¢nega
curka je lahko nevarna. Curka se ne sme obrniti proti
osebam, Zivalim, aktivni elektri¢ni opremi ali proti
sami napravi.

Figyelmeztetés! Szakszer(itlen hasznalat esetén a
nagynyomasu tisztitok veszélyesek lehetnek. Nem
szabad a sugarat személyekre, alatokra, aktiv
elektromos felszerelésekre vagy a késziilékre magara
iranyitani.

Upozorenje! U slucaju nestru¢ne uporabe visokot-
la¢ni mlazovi mogu biti opasni. Mlaz se ne smije
usmijeravati na osobe, zivotinje, aktivnu elektricnu
opremu ili na sam uredja;.

Upozorenje! Mlaz pod visokim pritiskom moZe da u
sluc¢aju nestru¢ne upotrebe bude opasan. Mlaz
nemojte da usmeravate na osobe, Zivotinje, aktivne
elektricne aparate ili na sam uredaj.

Varovani! Vysokotlaké paprsky vody mohou byt pfi
neodborném pouziti nebezpecné. Proud nesmi byt
mifen na osoby, zvifata, aktivni elektrické vybaveni
nebo na pfistroj samotny.

Vystraha! Vysokotlakovy prdd méze byt pri
nespravnom pouziti nebezpecny. Takyto prud
nesmie byt namiereny na osoby, zvieratd, aktivne
elektrické zariadenia alebo na samotny pristroj.
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an andere
Personen (ibergeben sollten, héndigen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit
aus.

Wir ibernehmen keine Haftung fur Unfélle oder
Schéden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

A\ WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang (Abb. 1/2)

1. Schlauchtrommel

2. Kurbel fur Schlauchtrommel
3. Kabelhalterung

4. Transportrad

5. Anschluss Wasserzulauf
6. Pistole

7. Waschmitteltank

8. Anschluss Hochdruckschlauch Gerat
9. Dusenreinigungsnadel

10. Ein-/ Ausschalter

3. BestimmungsgemaBe Verwendung

Der Hochdruckreiniger ist fir die Verwendung im
Privaten Bereich zum Reinigen von Fahrzeugen,
Maschinen, Geb&uden, Fassaden usw. mit
Hochdruck vorgesehen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgeman. Fir daraus hervorgerufene
Schéden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

230 V~ 50 Hz
2100 W

Netzspannung:

Leistungsaufnahme:

Arbeitsdruck: 10 MPa (100 bar)
Nominaldruck: max. 15 MPa (150 bar)
Betriebsdruck: max. 15 MPa® (150 bar®")
Forderleistung: 450 I/h
max. Druck Wasserzulauf: 1 MPa (10 bar)
Schalldruckpegel L, 76 dB
Schallleistungspegel Lya: 95 dB
Gewicht: 7,3 kg
Schutzklasse: 11/3

5. Vor Inbetriebnahme

5.1 Korrekter Einsatz des Gerites

o Der Hochdruckreiniger muss auf einer ebenen,
sicheren Flache aufgestellt werden.

o Beijeder Betatigung der Maschine empfiehlt sich
die Einhaltung der korrekten Bedienungsposition:
eine Hand an der Pistole und die zweite Hand an
der Lanze.

o Der Wasserstrahl darf nie auf elektrische
Leitungen oder auf die Maschine gerichtet
werden.

e Um eine Beschéadigung der Pumpe im Stillstand
zu vermeiden, ist eine geringe Undichtigkeit der
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Pumpe normal.

o Die Maschine darf unter keinen Umstanden in
Raumlichkeiten verwendet werden, die
explosionsgeféhrdet sind.

o Die Arbeitstemperatur muss zwischen +5 und +
60°C liegen.

e Esdurfen keine Abdeckungen oder Anderungen
an der Lanze oder den Spritzdisen
vorgenommen werden.

o Der Hochdruckreiniger ist fir einen Betrieb mit
kaltem oder méaBig warmem Wasser (max. bis
40°C) ausgelegt, hdhere Temperaturen fihren
zu Schaden an der Pumpe.

o Das einlaufende Wasser darf weder
verschmutzt, sandhaltig noch mit chemischen
Produkten belastet sein, die zur Beeintrachtigung
der Funktion fuhren und die Haltbarkeit der
Maschine verkirzen kénnen.

5.2 Montage:

5.2.1 Montage Gerat
Montieren Sie den Hockdruckreiniger wie in Bild 5-12
dargestellt.

5.2.2 Anschluss Wasserzulauf (Abb. 1)

Der Anschluss fur den Wasserzulauf (5) ist mit einem
Anschlussstiick fur Standard Schlauchkupplungs-
Systeme ausgestattet. Stecken Sie die
Schlauchkupplung des Zulaufschlauches (min. @
1/2%) auf den Anschluss fur Wasserzulauf (5).

Zwischen dem Wasserhahn und dem
Hochdruckreiniger muss ein Rohrunterbrecher
eingebaut sein! Fragen Sie hierzu Ihren
Sanitérinstallateur.

5.2.3 Anschluss des Hochdruckschlauches
(Abb. 10;11)

SchlieBen Sie den Hochdruckschlauch (14) an den

Anschluss des Hochdruckreiningers (8) und an den

Anschluss an der Spritzpistole (6) an.

5.2.4 Montage der Pistolenaufséatzte (Abb. 12)
An der Pistole kdnnen verschiedene Aufsatze
montiert werden. Driicken Sie dazu den Aufsatz in
die Pistole (Achtung leichter Federwiderstand) und
sichern Sie den Aufsatz durch drehen. Priifen Sie
den festen Sitz des Aufsatzes bevor Sie mit dem
Reinigen beginnen.

Lanze Punkt-/Breitstrahl (11)

Durch Drehen der Diise kann der Punktstrahl auf
Flachstrahl verandert werden (Abb. 16).

Lanze mit Rotordiise (12)
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Verwenden Sie flir besonders hartnackige
Verschmutzungen die Lanze mit Rotordlise (12).

5.2.5 Elektrischer Anschluss

e Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den
Netzdaten Ubereinstimmen.

o Achten Sie bei Verwendung von
Verlangerungsleitungen darauf, dass diese fur
den AuBenbereich geeignet sind und Uber einen
ausreichenden Aderquerschnitt verfiigen:
1-10m: 1,5mm?
10-30m: 2,5mm?

o Stecken Sie den Netzstecker am Netzkabel in
die Steckdose.

6. Bedienung

Die Maschine besteht aus einer Baugruppe mit einer
Pumpe, die durch ein stoBsicheres Gehéuse
abgedeckt ist. Die Maschine ist mit einer Lanze und
einer griffigen Pistole fur eine optimale
Arbeitsposition ausgerustet, deren Form und
Ausstattung den glltigen Vorschriften entsprechen.

6.1 Inbetriebnahme:

Wenn Sie den Hochdruckreiniger vollstdndig montiert
und alle Anschllsse vorgenommen haben, kénnen
Sie wie folgt verfahren:

Offnen Sie den Wasserzulauf. Driicken Sie den
Sicherungsbolzen a (Abb. 11) an der Spritzpistole
und ziehen Sie den Abzugshebel b (Abb. 11) zurlck,
damit die im Gerat vorhandene Luft entweichen
kann.

Schalten Sie das Gerat ein, stellen Sie hierzu den
Ein-/Ausschalter (Abb. 2/10) auf ,ON“.

Zum Ausschalten den Abzugshebel (b) loslassen,
das Gerat schaltet in Stand-by. Sobald Sie den
Abzugshebel (b) betétigen startet der
Hochdruckreiniger wieder.

Um den Hochdruckreiniger komplett abzuschalten,
stellen Sie den Ein-/Ausschalter (Abb. 2/10) auf
LOFF*.

6.2 Einsatz von Waschmittel (Abb. 2, 13)

e Flllen Sie den Waschmittelbehélter (7) mit
entsprechenden Reinigungsmittel.

e Die Beimengung des Waschmittels erfolgt
automatisch im Niederdruckbetrieb.

o Der Einsatz von Waschmittel ist nur mit

o
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nachfolgendem Zubehér gestattet.

6.2.1 Einsatz von Waschmittel mit Lanze Punkt- /
Breitstrahl (Abb. 13)

6.3 Halterung Pistole/Zubehér (Abb. 15)

Zur platzsparenden Aufbewahrung der Pistole und
des Zubehdrs kann dieses in der daflr
vorgesehenen Halterung (18) aufbewahrt werden.

6.4 Kabelhalterung (Abb. 15)

Zur platzsparenden Aufbewahrung des Netzkabels
kann dieses in der Kabelhalterung (3) aufbewahrt
werden.

6.5 Schlauchtrommel (Abb. 10; 14)

Die Schlauchtrommel (1) dient zum platzsparenden
Aufbewahren des Hochdruckschlauches.

Losen Sie zundchst den Hochdruckschlauch vom
Hochdruckreiniger. Stecken Sie nun das freie Ende
des Hochdruckschlauchs in die Offnung der
Schlauchtrommel (Abb. 14/1). Kurbeln Sie nun
gleichméaBig den Schlauch mit der Kurbel (2) auf die
Schlauchtrommel.

Achtung! Zur Verwendung des Hochdruckreinigers
muss der Druckschlauch komplett abgewickelt sein.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

A Achtung!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

7.1 Reinigung

e Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehé&use so staub- und schmutzfrei wie
mdglich.

e Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

e Reinigen Sie das Geréat regelmafBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Geréates angreifen. Achten Sie darauf, dass

kein Wasser in das Gerateinnere gelangen kann.

7.2 Wartung

7.2.1 Priifung des Wasseransaudfilters

(Abb. 17)
Den Saudfilter periodisch tberprifen, um
Verstopfungen zu vermeiden, die den Betrieb der
Pumpe geféhrden kénnen.
Schrauben Sie die Anschlusskupplung flr den
Wasserzulaufschlauch vom Geréat und reinigen Sie
das dahinter befindliche Zulaufsieb unter flieBendem
Wasser.

7.2.2 Lange Standzeit der Elektropumpe

Sind langere Stillstandzeiten der Maschine (uber 3
Monate) in Radumlichkeiten vorgesehen, in denen
Frostgefahr besteht, empfiehlt sich die Auffillung der
Maschine mit einem Frostschutzmittel (&hnliche
Mittel, wie fir die Fahrzeuge verwendet werden).

Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt worden
ist, entstehen in der Elektropumpe
Kalkablagerungen, die zu Startschwierigkeiten
fuhren kénnen.

7.2.3 Reinigung Diise (Abb. 18)
Zum Reinigen einer verstopften Diise verwenden Sie
bitte den beiliegenden Draht (9)

7.3. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:

o Typ des Gerates

o Artikelnummer des Gerates

o Ident- Nummer des Gerates

o Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehér bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

o
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9. Mogliche Ausfallursachen

Betriebsstérung

Ursache

Abhilfe

Gerat funktioniert nicht.

Keine elektrische Spannung am
Gerat.

Leiterquerschnitt der
Verlangerungsleitung zu gering
bzw. Verlangerungsleitung zu
lang.

Netzspannung liegt unter dem
vorgegebenen Wert.

Pumpe ist eingefroren.

Sicherung, Netzkabel,
Netzstecker kontrollieren und
gegebenenfalls durch
Fachpersonal austauschen
lassen.

Verlangerungsleitungen mit
héherem Aderquerschnitt
verwenden bzw. kiirzere
Verlangerungsleitung
verwenden.

Gegebenenfalls
Energieversorgungsunter-
nehmen kontaktieren.

Uberpriifen, gegebenenfalls
auftauen.

aufgebaut.

Motor lauft, jedoch wird kein Druck

Wasseransaudfilter verstopft.

Luftansaugung im Wasserzulauf.

Auslassdlse zu groB3.

Wasseransaudfilter reinigen.
(siehe 7.2.1)

Zulaufschlauch und
Schlauchverbindungen
Uberprufen, gegebenenfalls
austauschen.

Uberpriifen, gegebenenfalls
ersetzen.

UnregelmaBiger Betriebsdruck.

Luftansaugung im Wasserzulauf.

Zulaufschlauch und
Schlauchverbindungen
Uberprifen, gegebenenfalls
austauschen.

10
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako preprecili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostna navodila

Odgovarjajoci varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

/\ OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

2. Opis naprave in obseg dobave
(Slika 1/2)

Boben za cev

Rocica bobna za cev

Drzalo kabla

Transportno kolo

Priklju¢ek za dovajanje vode

Pistola

Rezervoar za Cistilo

Priklju¢ek za visokotla¢no cev naprave
. Igla za ¢is€enje Sobe

0. Stikalo za vklop/izklop

SVoNoGa AN~

3. Predpisana namenska uporaba

Visokotla¢ni Cistilnik je namenjeni za zasebno

uporabo za CiSenje vozil, strojev, zgradb, itd. pod
visokim pritiskom vode.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za predpisani
namen. Vsaka druga uporaba Steje kot nenamenska
uporaba in za kakr§nokoli posledi¢no skodo ali
poskodbe nosi odgovornost uporabnik/upravljalec in
ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile

SLO

konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehniéni podatki

230 V~ 50 Hz
2100 W

10 MPa (100 bar)
max. 15 MPa®" (150 bar®")

Elektri€cna omrezna napetost:

Sprejem modi:

Delovni tlak:

Obratovalni tlak:

Crpalna mog&: 450 I/h
Max. tlak na dovodu vode: 1 MPa (10 bar)
Nivo zvo¢nega tlakal L5 76 dB
Nivo zvoéne moCi Ly: 95dB
Teza: 7,3kg
Razred zaSdite: I/

5. Pred zagonom

5.1 Pravilna uporaba aparata

o Visokotlaéni ¢istilnik mora biti postavljen na ravni,
varni povrsini.

o Pri vsakem vklopu aparata priporo¢amo, da
pazite na pravilni polozaj pri uporabi: z eno roko
drzite brizgalno pistolo, z drugo roko pa
nastavek na brizgalni pistoli.

® Vodni curek ne smete nikoli usmerjati na
elektri¢ne Zice ali na Cistilni aparat

o Da bi preprecili poSkodbe ¢rpalke v stanju
mirovanja, je rahla netesnost ¢rpalke normalna.

® V nobenem primeru ni dovoljeno uporabljati stroja
v prostorih, kjer obstaja nevarnost eksplozije.

o Delovna temperatura se mora nahajati v obmoc¢ju
med +5 in + 40 °C.

e Prepovedano je kakrsnokoli prekrivanje ali
spreminjanje palice ali brizgalnih Sob.

o Visokotlaéni aparat je konstruirani za obratovanje
na hladno ali zmerno toplo vodo (max. do 40 °C),
visje temperature povzrocijo poskodbe na &rpalki.

e Voda na dotoku ne sme biti onesnazena, ne sme
vsebovati peska in nobenih kemiénih snovi,
katere bi ovirale delovanje in skraj$ale Zivljenjsko
dobo stroja.

11

o



Anleitung RT HP_ 1545 SPK4:  19.11.2008 1$09 Uhr Seite 12

SLO

5.2 Montaza:

5.2.1 Montaza naprave
Montirajte visokotlacni &istilnik kot je prikazano na
slikah 5-12.

5.2.2 Prikljucéek za dovod vode (Slika 1)
Priklju¢ek za dovod vode (5) je opremljen s
prikljuénim komadom za standardne sisteme za
priklop cevi. Prikljucite cevni priklju¢ek dovodne cevi
(min. @ 1/2%) na priklju¢ek za dovod vode (5).

Med vodno pipo in visokotlaénim ¢istilnim aparatom
mora biti vgrajeni cevni prekinjevalec! V ta namen
povprasajte pri inStalaterju za sanitarno opremo.

5.2.3 Prikljucek visokotlaéne cevi (Sl. 10;11)
Prikljucite visokotlaéno cev (14) na prikljuéek
visokotlanega Cistilnika (8) in na priklju¢ek brizgalne
pistole (6).

5.2.4 Montaza nastavkov za pistolo (Slika 12)

Na pistolo se lahko montirajo razli¢ni nastavki. Za to
potisnite nastavek v pidtolo (Pozor - laZji upor vzmeti)
in ga zavarujte tako, da ga zavrtite. Preden pri¢nete s
¢is€enjem se prepri¢ajte, da je nastavek dobro
names&cen.

Palica za tockovni / Siroki curek (11)
Z obra¢anjem Sobe lahko spremenite toc¢kovni curek
v razpr$eni curek (SI. 16).

Palica z rotorsko Sobo (12)
Za posebej trdovratno umazanijo uporabite palico z
rotorsko Sobo (12).

5.2.5 Elektricni prikljucek

o Pred priklju¢evanjem se prepricajte, ¢e se
skladajo podatki na tipski podatkovni tablici s
podatki elektricnega omrezja.

e Priuporabi kabelskih podaljskov pazite na to, da
bodo le-ti primerni za uporabo na prostem in, da
bodo imeli zadostni presek kabelskih Zil:
1-10m: 1,5 mm?

10-30 m: 2,5 mm?

e Prikljucite elektri€ni omrezni vtika¢ elektricnega

prikljuénega kabla v elektri¢no vti¢nico.

12

6. Upravljanje

Stroj se sestoji iz konstrukcijskega sklopa s ¢rpalko,
ki je zakrita z ohi§jem varnim proti udarcem. Stroj je
opremljen s palico in oprijemljivo pistolo za optimalni
delovni polozaj, katerih oblika in opremljenost
odgovarjata veljavnim predpisom.

6.1 Zagon:

Ko ste v celoti montirali visokotla¢ni €istilni aparat in
izvrsili vse prikljucke, lahko postopate naprej kot
sledi:

Odprite dotok vode. Pritisnite varovalni sornik a (SI.
11) na brizgalni pistoli in povlecite za sproZilno ro¢ico
b (SI. 11) tako, da lahko uhaja ven zrak, ki se nahaja v
napravi.

Vklju€ite napravo, v ta namen pomaknite stikalo za
vklop/izklop (Slika 2/10) v polozaj ,ON*

Ce zelite napravo izkljugiti, spustite sprozilno rogico
(b) in naprava se preklopi v stanje pripravljenosti
(stand-by). Ko aktivirate sprozilno ro€ico (b), zaéne
visokotlaéni €istilni aparat ponovno obratovati.

Ce Zelite popolnoma izkljugiti visokotlaéni &istilni
aparat, pomaknite stikalo za vklop/izklop (Slika 2/10)
v polozaj ,OFF*.

6.2 Uporaba Cistila (Slike 2, 13)

o Posodo za ¢istilo (13) napolnite z ustreznim
Cistilnim sredstvom.

o Mesanje Cistilnega sredstva se izvrsi avtomatsko,
ko naprava deluje z nizkim tlakom.

e Uporaba Cistilnega sredstva je dovoljena le s
sledecdim priborom.

6.2.1 Uporaba cistila s palico za to¢kovni curek /
razprseni curek (Slika 13)

6.3 Drzalo za pistolo/pribor (Slika 15)

Za prostorsko varéno shranjevanije pistole in pribora
lahko shranjujete pistolo in pribor v drzalu (18), ki je
predvideno za ta namen.

6.4 Kabelsko drzalo (Slika 15)

Za prostorsko varéno shranjevanije elektricnega
prikljuénega kabla lahko le-tega navijete na kabelsko
drzalo (3).

o
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6.5 Boben za cev (Slike 11; 14)

Boben za cev (1) sluzi za varéno izrabo prostora pri
shranjevaniju visokotlaéne cevi. Prvo odklopite
visokotlagno cev od visokotlaénega Cistilnega
aparata. Zdaj pa prosti konec visokotlane cevi
vtaknite v odprtino bobna za cev (Slika 14/1). Zdaj pa
s pomocjo rocice (2) enakomerno navijte cev na
boben.

Pozor! Za uporabo visokotlaénega Cistilnega aparata
mora tlaéna cev biti popolnoma odvita.

7. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

A Pozor!
Pred vsemi ¢istilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektri¢ne priklju¢ne vti¢nice.

7.1 Ciséenje

® ZascCitne naprave, zrac¢ne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo ogistite takoj po vsaki
uporabi.

® V rednih intervalih napravo ogistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razredcil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

7.2 Vzdrzevanje

7.2.1 Kontrola vodnega sesalnega filtra

(slika 17)
Obc¢asno preverjajte sesalni filter, da boste lahko
preprecili zamasitve filtra, ki lahko ugrozijo varno
delo ¢érpalke.
Odvijte priklju¢no prirobnico za cev za dovod vode
iz aparata in pod teko¢o vodo odistite sito za
priklju¢ku dovoda vode.

SLO

7.2.2 Dolgotrajno obdobje mirovanja elektricne
¢rpalke

Ce predvidevate dalj$e mirovanje stroja (nad 3

mesece) v prostorih, v katerih obstaja nevarnost

zmrzali, priporo¢amo, da stroj napolnite s sredstvom

proti zmrzovanju (podobna sredstva, kot se

uporabljajo v avtomobilih).

Ce aparat dlje ¢asa niste uporabljali, bo pri§lo v
elektri¢ni ¢rpalki do nastajanja apnencastih oblog, ki
bodo predstavljale teZzave pri zagonu aparata.

7.2.4 Ciséenje Sobe (SI. 18)
Za CiS¢enje zamasene Sobe prosimo, da uporabljate
prilozeno Zico (9)

7.3 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tip stroja

e Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi prepregili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obc&inski upravi!

13
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SLO

9. Mozni vzroki za izpad delovanja

Motnja pri obratovanju

Vzrok

Odprava motnje

Naprava ne deluje.

Naprava nima elektri¢ne
napetosti.

Presek vodnika kabelskega
podaljska je premajhen oz.
kabelski podalj$ek je predolg.

Elektricna omrezna napetost se
nahaja pod zahtevano
vrednostjo.

Crpalka je zamrznjena.

Preverite varovalko, elektri¢ni
prikljuéni kabel, elektriéni
prikljuéni vtika¢ in po potrebi naj
strokovnjak izvr§i zamenjavo.

Uporabite kabelske podaljske z
vedjim presekom Zic oziroma
uporabljajte krajSe kabelske
podaljske.

Po potrebi se obrnite na podjetje
za oskrbo z elektriéno energijo.

Preverite, po potrebi odtajajte.

Motor dela, vendar ne proizvaja
tlaka.

Filter za sesanje vode je
zamasen.

Vsesavanije zraka na dovodu za
vodo.

Izpustna Soba je prevelika.

Ogistite filter za sesanje vode
(glej 7.2.1).

Preverite dovodno cev in cevne
povezave, po potrebi zamenjajte.

Preverite, po potrebi zamenijajte.

Neredni obratovalni tlak.

Vsesavanije zraka na dovodu za
vodo.

Preverite dovodno cev in cevne
povezave, po potrebi zamenjajte.

14
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A Figyelem!

A készillékek haszndlatanal, a sérilések és a karok
megakadalyozasanak az érdekében be kell tartani
egy par biztonsagi intézkedéseket. Olvassa ezért ezt
a hasznalati utasitast/biztonsagi utasitasokat
gondosan at. Orizze jol meg, azért hogy mindenkor
rendelkezésére alljanak az informaciok. Ha mas
személyeknek atadna a késziiléket, akkor kérjik
kézbesitse ki vele egyltt ezt a hasznalati utasitast /
biztonsagi utasitasokat is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért vagy
karokeért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivl
hagyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetecskében talalhatoak!

/A FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kévetkezménye daramcsapas, tlz
és/vagy nehéz sérulések lehetnek.

Brizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

2. Készilék leirasa és a szdllitas
terjedelme (1/2-es abra)

Toémlédob

Forgatdkar a tomlédobhoz

Kabeltartd

Szallitokerék

Csatlakozas a vizbevezetéshez

Pisztoly

Mososzertartaly

Csatlakozas nagynyomasu témlé készllék
. Favokatisztitotd

0. Be/Kikapcsolo

SYoNoGO AN~

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A nagynyomasdu tisztitd a privati téren beldli
hasznalatra lett a gépkocsik, gépek, éplletek,
homlokzatok stb. tisztitasara el6relatva.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszer(inek. Ebbdl adodé barmilyen karért

vagy barmilyen fajta sérulésért a hasznald ill. a kezeld
felel6s és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari vagy
gyari bevetésre lettek konstrualva. Nem vallalunk
szavatossagot, ha a készulék ipari, kézmdipari vagy
gyari izemek terlletén valamint egyenértéki
tevékenységek teriiletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

Halozati feszultség: 230V ~50 Hz

Teljesitményfelvétel: 2100 W

Munkanyomas: 10 MPa (100 bar)
Uzemnyomas: max. 15 MPa®" (150 bar®")
Szallitoteljesitmény: 4501/h
Max. nyomas vizbevezetés: 1 MPa (10 bar)
Hangnyomasmertek La: 76 dB
Hangteljesitménymeérték Ly: 95 dB
Témeg: 7,3 kg
Védobosztaly: I1/[3]

5. Beiizemeltetés elott

5.1 A késziilék helyes hasznalata

o A nagynyomasu tisztitét egy sik, biztos felliletre
kell felallitani.

e A gép minden hasznalatanal ajanlatos a helyes
kezelési pozicidnak a betartasa. Az egyik kéz a
pisztolyon és a masik kéz a permetezé szaron.

o Nem szabad sohasem a vizsugarat elektromos
vezetékekre vagy a gépre iranyitani.

e A szivattyunak a nyugalmi allapotban levé
megsérilésének az elkerliléséért a szivattyu
csekély szivargdsaga normalis.

o A gépet semmi esetre sem szabad olyan
termekben hasznalni amelyek
robanasveszélyeztettek.

o A munkahémérsékletnek +5 és +40°C kozétt kell
lennie.

o Nem szabad a permetezd szaron vagy a
szorofuvokakon leburkolasokat vagy
valtoztatasokat elvégezni.

® A nagynyomasu tisztité hideg vagy enyhén
meleg vizzel t6rténd Gzemeltetésre van eldlatva
(max. 40°C-ig), magasabb hémérsékletek
karokhoz vezetnek a szivattyun.

® Abedaramlé viznek nem szabad se
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szennyezetnek, se homoktartalmunak vagy olyan
kémia anyagokkal szennyezve lennie amelyek a
gép funkciojat befolyasolhatnak és az
élettartalmat megrévidithetnék.

5.2 Osszeszerelés

5.2.1 A késziilék 6sszeszerelése
A 5-12-as képen mutatottak szerint 6sszeszerelni a
nagynyomasu tisztitot.

5.2.2 Csatlakozas vizbevezetéshez

(1-es abra)
A vizbevezetd csatlakozasa (5) egy a standard
témlékuplung szisztémahoz megfeleld
csatlakozodarabbal van felszerelve Dugja a
bevezetétomlé (min. @ 1/2%) tdmlbékuplungjat a
vizbevezetd (5) csatlakozasara.

A vizcsap és a nagynyomastu tisztito kdzott egy
csémegszakitonak kell beépitve lennie! Erdeklddjén
ehhez a szanitéri vizszereléjénél.

5.2.3 A nagynyomasu tomlé csatlakoztatasa
(abrak 10;11)

Csatlakoztasa a nagynyomasu tomlét (14) a

nagynyomasu tisztito (8) csatlakozésara és a

fecskendezé pisztoly (6) csatlakozasara ra.

5.2.4 A pisztolyfeltétek felszerelése (12-as abra)
A pisztolyra kilénb6z4 toldatokat lehet felszerelni.
Ehhez a toldatot a pisztolyba nyomni (vigyazat enyhe
rugoellenallas) és biztositsa elforditas altal a toldatot.
Miel6tt elkezdené a tisztitast ellendrizze le a toldat
feszes llését.

Permetez6 szar pont/széles sugar (11)
A fuvéka elforditasa altal lehet a pontsugarat lapos
sugarra atvaltoztatni (16-6s abra).

Rotorfuvokas permetez6 szar (12)
Nagyon makacs szennyezédéseknél hasznélja a
permetezé szérat rotorfuvokaval (12).

5.2.5 Elektromos csatlakozas

o Gy6z46djdn meg a rakapcsolas elétt arrol, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

e Hosszabbitévezetékek hasznalatanal tgyeljen
arra, hogy ezek kinti tertiletekre megfelelé
legyenek és hogy elegendd keresztmetszettel
rendelkezzenek:
1-10m: 1,5mm?
10-30m: 2,5mm?

e Dugja az haldzati kabel haldzati csatlakozdjat a
dugaszolé aljzatba.

16

6. Kezelés

A gép egy szivattyus szerelési csoportbdl all, amely
egy Utésbiztos géphazal burkolva van. A gép az
optimalis munkapozicié érdekében egy permetezd
szarral és egy jo fogasu pisztollyal van felszerelve,
amelynek a formaja és felszerelése az érvényes
eldirasoknak megfelel.

6.1 Belizemelés:

Ha a nagynyomasu tisztitot teljesen ésszeszerelte és
mindent racsatlakoztatott, akkor a kdvetkezé képpen
tud eljarni:

Nyissa meg a vizbevezetést. Nyomja a fecskendezd
pisztolyon a biztosité csapszeget (11-es abra) és
huzza a b elsttékart hatra (11-es abra), azért hogy el
tudjon tavozni a készulékben levé levegé.

Kapcsolja be a késziléket, allitsa ehhez a be-
/kikapcsolot (2/10-es abra) az ,,ON”-re.

A kikapcsolashoz elengedni az elsitékart (b), a
készllék a Stand-by —ba kapcsol. Rdgtén miutan
Uzemelteti az elstékart (b) indit ujbol a nagynyomasu
tisztito.

A készllék teljes kikapcsolasahoz, allitsa a be-
/kikapcsolot (2/10-es abra) a ,,OFF -ra.

6.2 Mososzerek hasznalata (2-es, 13-es abra):

o Toltse fel a mosdszetartalyt (13) a megfeleld
tisztitoszerrel.

® A mososzer hozzakeverése automatikusan
térténik a kisnyomasu tizemben.

® A mososzer hasznalata csak a kdvetkezé
tartozékokkal engedélyezett.

6.2.1 Mosészer hasznalata a palca pont-
/szélessugarral (13-es abra)

6.3 Tarto pisztoly/tartozék (15-as abra)

A pisztoly és a tartozéknak a helysporlos tarolasahoz
azokat az arra el6relatott tartéban (18) lehet
megdrizni.

6.4 Kabeltarté (15-es abra)
A halozati kabel helyspérlds tarolasahoz fel lehet azt
tekerecselni a kabeltartora (3).

o
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6.5 Toml6dob (abrak 11; 14)

A témlbdob (1) a nagynyomasu tédmlé helysporlés
megorzésére szolgal. Elésszér levenni a
nagynyomasu tomlét a magas nyomasu tisztitorol.
Dugja most be a nagynyomasu téml6 szabad végét a
témlédob nyilasaba (dbra 14/1). Most a forgatdkarral
(2) egyenletesen feltekerni a tdmlét a témlédobra.
Figyelem! A magas nyomasu tisztité hasznalatahoz
a nyomoétémidnek teljesen le kell tekerve lennie.

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

A Figyelem!

Tisztitasi munkak el6tt hizza ki a halézati csatlakozoét.

7.1 Tisztitas

e Tartsa a védéberendezéseket, szell6ztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.

o Mi ajanljuk a késziiléket minden hasznalat utan
azonnal kitisztitani.

e Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztéval és egy kevés kenbészappannal.
Ne hasznaljon tisztitd és oldé szereket; ezek
megtamadhatjak a készilék mianyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

7.2 Karbantartas

7.2.1 A vitbeszivésziirének a leellenérzése
(17-as abra)

A szivattyu Gzemélését veszélyezteté eldugulasok

elkerliléséhez periodikus id6szakaszokban

leellendrizni a szivosziirét.

Csavarja a vizbevezet6tdmlé csatlakozo kuplungjat a

készulék elé és tisztitsa meg foly6 viz alatt a mogotte

levé bevezet6 szitat.

7.2.2 Az elektromos szivattyu hosszu alloideje
Ha a gép hosszabb alldideje (3 honapnal tovabb) van
olyan termekben eldrelatva, ahol fagyveszély all fenn,
akkor ajanlatos a gépnek egy fagyasgatlé szerrel valé
feltéltése (hasonld szerek, mint amelyek a
gépkocsikban vannak hasznalva).

Ha a készlilek hosszabb ideig nem lett hasznalva,
akkor az elektromos szivattyuban vizkSlerakddas jon
|étre, amely inditasi nehézségekhez vezethet.

7.2.3 A fuvokak tisztitasa (18-es abra)
Egy eldugult fuvoka tisztitasahoz kérjik a mellékelt
drétot (9) hasznalni.

7.3. Potalkatrészek megrendelése

A pétalkatrészek megrendlésénél a kbvetkezd
adatokat kellene megadni:

o Akészilék tipusat

o Akészilék cikk-szamat

® Akészulék ident- szamat

o A szlkséges potalkatrész, potalkatrész- szamat
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info alatt
talalhatoéak.

8. Megsemmisités és Ujrahasznositas

A szallitasi karok megakadéalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi kérforgashoz. A
készlilék és annak a tartozékai kiilénb6z6
anyagokbdl allnak, mint példaul fémbdl és
mUanyagokbdl. Vigye a karosult alkatrészeket a
kulénhulladék megsemmisitési helyhez. Erdeklodjon
utanna a szakulzletben vagy a kézségi
koézigazgatasnall
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Uzemzavar

Ok

elharitas

Nem mikoédik a készllék

Nincs elektromos feszlltség a
készlléken.

Tul kicsi a hosszabbitévezeték
vezetékatmérdje ill. tdl hosszu a
hosszabbitévezeték

A haldzati feszilltség az elGirt
érték alatt van.

Befagyott a szivattyu.

Leellendrizni a biztositékot,
haldzati kabelt, haldzati
csatlakozot és adott esetben
szakszemélyzet altal
kicseréltetni.

Nagy ératmérdju
hosszabbitokabelt hasznalniill.
egy révidebb hosszabbitokabelt
hasznalni.

Adott esetben kontaktalni az
energiaszolgaltatéi vallakozast.

Leellendrizni, adott esetben
felengedni.

A motor fut, de nem épit fel
nyomast.

El van dugulva a vizbeszivo
sz(ré.

Légbeszivas a vizbevezetésben.

Tul nagy a kiereszt6 fuvoka.

Megtisztitani a vizbeszivé szlrét.
(lasd a 7.2.1-et)

Leellendrizni a bevezetd tomlét
és a témld 6sszekottetéseket,
adott esetben kicserélni.

Leellendrizni, adott esetben
kicserélni.

Rendellenes Gzemnyomas

Légbeszivas a vizbevezetésben.

Leellendrizni a bevezetd tomlét
és a tomlé 6sszekottetéseket,
adott esetben kicserélni.

18




Anleitung RT HP_ 1545 SPK4:  19.11.2008 1$09 Uhr Seite 19

A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom kori$tenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih sauvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne upute:

Odgovarajuce sigurnosne upute pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduée koristenje.

2. Opis uredaja i opseg isporuke
(sl. 1/2)

1. Bubanj sa crijevom

2. Rucica za bubanj s crijevom
3. Drza¢ kabela

4. Transportni kota

5. Priklju¢ak za dovod vode
6. Pistolj

7. Tank za sredstvo za pranje

8. Prikljucak visokotlanog crijeva na uredaju
9. lIgla za ¢is¢enje mlaznice

10. Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje

3. Namjenska uporaba

Visokotla¢ni ¢ista¢ je namijenjen za upotrebu u
privatnom sektoru za ¢iSéenje vozila, strojeva,
zgrada, fasada itd. visokim tlakom.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodac
nego Kkorisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

230 V~ 50 Hz

2100 W

10 MPa (100 bara)

max. 15 MPa®" (150 bara®")

Mrezni napon:

Potro$nja snage:
Radni tlak:
Pogonski tlak:

Proto¢na snaga: 4501/h
maks. Tlak dotoka vode: 1 MPa (10 bara)
Razina zvu¢nog pritiska L,,: 76 dB
Intenzitet buke Lya: 95dB
Tezina: 7,3kg
Klasa zastite: I/

5. Prije pustanja u funkciju

5.1 Pravilna primjena aparata

o Uredaj za pranje pod visokim tlakom mora se
postaviti na ravnu i sigurnu povrsinu.

@ Za svako aktiviranje stroja preporucujemo
zauzimanje pravilne pozicije za rukovanje: jedna
ruka na pistolju, a druga ruka na cijevi.

o Milaz vode se nikada ne smije upirati u elektricne
vodove ili u stroj.

o Kako bi se spri jeCilo da se crpka za vrijeme
mirovanja pokvari, mala propusnost crpke je
normalna.

o Stroj se ni u kojem sluéaju ne smije koristiti u
prostorima gdje postoji opasnost od eksplozije.

o Radna temperatura mora biti izmedu +5 i + 40 °C.

o Na koplje i mlaznice za prskanje ne smiju se
stavljati nikakvi poklopci niti na njima izvoditi
preinake.

o Uredaj za CiSc¢enje mlazom pod visokim pritiskom
konstruiran je za rad s hladnom ili umjereno
toplom vodom (maks. do 40 °C), visoke
temperature uzrokuju oStec¢enje pumpe.

o Voda koja ulazi ne smije biti zaprljana, sadrzavati
pijesak, niti opterec¢ena kemijskim proizvodima
koji bi ugrozili funkcioniranje stroja i mogli skratiti
njegov vijek trajanja.
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5.2 Montaza:

5.2.1 Montaza uredaja
Uredaj za pranje pod visokim tlakom montirajte kao
Sto je prikazano na slici 5-12.

5.2.2 Prikljucak za dotok vode (sl. 1)
Priklju¢ak za dotok vode (5) ima priklju¢ni dio za
standardne sustave spojki za crijeva. Nataknite
spojku crijeva za dotok vode (min. @ 1/2“) na
priklju¢ak za vodu (5).

Izmedu slavine za vodu i uredaja mora biti ugraden
nepovratni ventil! U vezi toga posavjetujte se sa
svojim instalaterom sanitarija.

5.2.3 Prikljuéivanje visokotlacnog crijeva

(sl. 10;11)
Prikljucite visokotlaéno crijevo (14) na priklju¢ak
uredaja za pranje (8) i priklju¢ak pistolja za prskanje

(6).

5.2.4 Montaza nastavaka za pistolj (sl. 12)

Na pistolj se mogu montirati razli¢iti nastavci. U tu
svrhu pritisnite u pistolj nastavak (pozor, blagi otpor
opruge) i okretanjem ga osigurajte. Prije nego po¢ne
s CiS¢enjem, provjerite uévrdéenost nastavka.

Koplje za tockasti/Siroki mlaz (11)
Okretanjem mlaznice toc¢kasti mlaz mozete
promijeniti u ravni mlaz (sl. 16).

Koplje s rotirajucéom mlaznicom (12)
Za narocito tvrdokornu prljavstinu koristite koplje s
rotorskom mlaznicom (12).

5.2.5 Elektricni prikljucak

e Prije priklju€ivanja stroja provjerite odgovaraju li
podaci na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

e Prilikom koriStenja produznih kabela provijerite
jesu li namijenjeni za koristenje na otvorenom i
imaju li dostatan presjek:

1-10 m: 1,5 mm?
10-30 m: 2,5 mm?
e Utaknite mrezni utika¢ kabela u uti¢nicu.
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6. Upravljanje

Stroj se sastoji od sklopa s pumpom koja je pokrivena
kucistem otpornim na udarce. Stroj ima koplje i
prakti¢an pistolj za postizanje optimalnog radnog
polozaja Ciji oblik i oprema odgovaraju vazeéim
propisima.

6.1 Pustanje u pogon:

Kad u cijelosti montirate uredaj za €iS¢enje mlazom
pod visokim tlakom i spojite sve priklju¢ke, mozete
postupiti na sljedeéi nacin:

Otvorite dovod vode. Pritisnite sigurnosni klin a (sl.
11) na pistolju za prskanje i izvucite otponac b (sl. 11)
tako da iz uredaja moze izadi zrak.

Ukljuéite uredaj, tako da sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 2/10) stavite u polozaj
SON*.

Za isklju€ivanje pustite otponac (b) i uredaj se
prebacuje u modus stand by odn. pripravnosti za rad.
Cim pritisnete otponac (b), uredaj opet poéne raditi.

Da biste uredaj za ¢iS¢enje mlazom pod visokim
tlakom potpuno iskljucili, sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 2/10) stavite u polozaj
LOFF*.

6.2 Uporaba sredstva za pranje (sl. 2, 13)

e Napunite spremnik (13) odgovarajuc¢im
sredstvom za pranje.

o Dodavanje sredstva za pranje odvija se
automatski u pogonu niskog tlaka.

o Koristenje sredstava za pranje dopusteno je
samo pomocu sljedecéeg pribora.

6.2.1 Uporaba sredstva za pranje pomocéu koplja
s tockastim/Sirokim mlazom (sl. 13)

6.3 Drzac pistolja/pribora (sl. 15)
Pistolj i pribor mozete spremiti u za to predviden
drzag (18) s kojim cete ustedjeti na prostoru.

6.4 Drzac kabela (sl. 15)
Za Cuvanje mreznog kabela s uStedom prostora
mozete ga namotati na njegov drzac (3).
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6.5 Bubanj s crijevom (sl. 11, 14)

Bubanj s crijevom (1) sluzi za uvanje visokotla¢nog
crijeva i Stedi prostor. Prvo skinite visokotlaéno crijevo
s uredaja za ¢is¢enje pod visokim tlakom. Sad
utaknite slobodan kraj crijeva u otvor bubnja (sl.

14/1). Ravnomjerno vrtite rucicu (2) i namatajte
crijevo na bubanj.

Pozor! Za koridtenje uredaja za pranje pod visokim
tlakom crijevo mora u cijelosti biti odmotano.

7. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

A Paznja!
Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste motora
jajte uredjaj ¢istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢i§éenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje

7.2.1 Kontrola filtera za usisavanje vode

(slika 17)
Redovito provijerite usisni filter, kako bi se izbjeglo
zacepljenje koje bi moglo ugroziti rad crpke.
Odbvrnite prikljuénu spojku za crijevo za dovod vode
od aparata, te ogistite ulaznu mrezu, koja se nalazi
iza toga, pod tekuéom vodom.

7.2.2 Dugo vrijeme mirovanja elektriéne crpke
Kada je predvidjeno dulje mirovanje stroja (preko 3
mijeseca) u prostorijama, gdje postoji opasnost
zamrzivanja, preporucljivo je da se stroj puni
antifrizom (sredstva sli¢na onima koja se koriste za
vozila).

Kada se aparat duZe vrijeme nije koristio, u
elektri¢noj crpki nastaje kamenac $to bi moglo
voditi do problema pri pokretanju.

7.2.3 Ciséenje mlaznice (sl. 18)
Za CiS¢enje zaCepljene mlaznice koristite prilozenu
Zicu (9)

7.3 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeéi podaci:

® Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecéenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razlic¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleZznoj opéinskoj
upravi.
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Smetnja u pogonu

Uzrok

Pomo¢

Uredaj ne funkcionira.

Na uredaju nema elektriénog
napona.

Presjek produznog kabela je
premali odn. produzni kabel je
predugacak.

Mrezni napon je manji od
potrebnog.

Pumpa je zamrznuta.

Provjerite osigura¢, mrezni
kabel, i utika¢, a u slué¢aju
potrebe njihovu zamjenu
prepustite struénom osoblju.

Koristite produzne kabele veceg
presjeka odn. manje duzine.

Po potrebi kontaktirajte
poduzece za opskrbu
elektriécnom energijom.

Provjerite i eventualno je
odmrznite.

Motor radi, ali se ne stvara tlak.

Zagepljen je filtar na usisavanju
vode.

Usisavanije zraka na dotoku
vode.

Preveliki otvor mlaznice.

Ocistite filtar. (vidi 7.2.1)

Provijerite crijevo na dotoku i
njegova spojna mjesta, i
eventualno ga zamijenite.

Provijerite i eventualno je
zamijenite.

Nepravilan pogonski tlak.

Usisavanje zraka na dotoku vode

Provjerite crijevo na dotoku i
njegova spojna mjesta i
eventualno ga zamijenite
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A\ Paznja!

Kod kori§¢enja uredaja morate da se pridrzavate
bezbednosnih propisa kako biste sprecili povrede i
Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu i bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali da
predate drugim osobama, molimo vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu/bezbednosne
napomene.

Za Stete koje bi nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputstava za upotrebu i bezbednosnih napomena ne
preuzimamo garanciju.

1. Bezbednosne napomene

Odgovarajuce bezbednosne napomene pronaci ¢ete
u prilozenoj svesci!

/A UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buducée koriSéenje.

2. Opis uredaja i obim isporuke (sl. 1/2)

1. Dobo$ sa crevom

2. Rucica za dobo$ sa crevom

3. Drza¢ kabla

4. Transportni to¢ak

5. Priklju¢ak za dovod vode

6. Pistolj

7. Tank za sredstvo za pranje

8. Prikljucak visokopritisnog creva na uredaju
9. lIgla za ¢iS¢enje mlaznice

10. Prekida¢ za uklju€ivanje/isklju¢ivanje

3. Namenska upotreba

Uredaj za pranje pod visokim pritiskom namenjen je
koriéenju u privatne svrhe za pranje vozila, masina,
zgrada, fasada, itd. Predviden je za visoki pritisak.

Naprava sme da se koristi samo namenski. Svaka
drugadija upotreba nije namenska. Za Stete ili
povrede svih vrsta nastale iz toga odgovoran je
korisnik/rukovaoc, a nikako proizvodaé.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
podesni za korid¢éenje u komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe. Ne preuzimamo garanciju ako se
uredaj koristi u komercijalne i inudstrijske svrhe kao i
sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

230V ~50 Hz

2100W

10 MPa (100 bara)

max. 15 MPa®" (150 bara®")

Mrezni napon:
UtroSak energije:
Radni pritisak:

Radni pritisak:

Kapacitet: 4501/h
maks. pritisak dotoka vode: 1 MPa (10 bara)
Nivo zvucnog pritiska L 76 dB
Snaga zvuénog pritiska Lya: 95dB
Tezina: 7,3kg
Klasa zastite: I/

5. Pre pustanja u rad

5.1 Pravilno koriS¢enje uredaja

o Uredaj za pranje pod visokim pritiskom mora se
postaviti na ravnu i sigurnu povrsinu.

o Kod svakog pokretanja masine preporu¢amo da
zauzmete pravilan polozaj za rukovanje: jedna
ruka na pistolju, a druga na koplju.

o Mlaz vode nikada ne usmeravajte na elektricne
vodove ili na samu masinu.

e Da bi se izbeglo ostecivanje pumpe tokom
mirovanja, neznatno propustanje pumpe je
normalno.

e Masinu nemojte da koristite ni u kom slucaju u
prostorima s opasnoscu od eksplozije.

e Radnatemperatura mora da bude izmedu +5 i
+40 °C.

o Ne pokrivajte koplje niti mlaznicu niti ne vrsite na
njima nikakve promene.

o Uredaj za pranje pod visokim pritiskom
konstruisan je za rad s hladnom ili umereno
toplom vodom (maks. do 40 °C), vie
temperature dovode do oSte¢enja pumpe.

o Ulazna voda ne sme da bude zaprljana, sadrzava
pesak niti hemijske tvari koje bi mogle da uti¢u na
funkcionisanje i smanje trajanje masine.
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5.2 Montaza:

5.2.1 Montaza uredaja
Uredaj za pranje pod visokim pritiskom montirajte kao
Sto je prikazano na slici 5-12.

5.2.2 Priklju¢ak dovoda vode (sl. 1)

Priklju¢ak dovoda vode (5) sluzi za prikljuivanje
standardnih sistema spojki creva. Nataknite spojku
dovodnog creva (min. @ 1/2%) na priklju¢ak dovoda
vode (5).

Izmedu slavine za vodu i uredaja za pranje mora biti
ugraden nepovratni ventil. Raspitajte se o tome kod
vodoinstalatera.

5.2.3 Prikljucivanje visokopritisnog creva

(sl. 10;11)
Uklonite transportni osigura¢ s priklju¢ka za
visokopritisno crevo (8) kao $to je prikazano na slici 9.
Prikljucite visokopritisno crevo (14) na prikljuéak
uredaja za pranje (8) i priklju¢ak pistolja za prskanje

(6).

5.2.4 Montaza nastavaka za pistolj (sl. 12)

Na pistolj moZete da montirate razne nastavke. Za to
pritisnite nastavak u pistolj (paznja, otpor opruge) i
osigurajte ga tako da ga obrnete. Pre nego ¢ete
poceti Cistiti, proverite uévrs¢enost nastavka.

Koplje za tackasti/Siroki mlaz (11)
Okretanjem mlaznice ta¢kasti mlaz mozete da
promenite u ravni mlaz (sl. 16).

Koplje s rotacionom mlaznicom (12)
Za narocito tvrdokornu prljavstinu koristite koplje s
rotacionom mlaznicom (12).

5.2.5 Elektricni prikljucak

e Pre priklju€ivanja uredaja proverite da li podaci na
tipskoj plocici odgovaraju podacima o mrezi.

e Kod kori§éenja produznih kablova obratite paznju
na to, da su oni podesni za upotrebu na
otvorenom i da imaju dovoljan presek Zice.
1-10m: 1,5 mm?
10-30m: 2,5 mm?

e Utaknite mrezni utika¢ kabla u uti¢nicu.
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6. Rukovanje

Masina se sastoji od grupe sklopova s pumpom koji
su prekriveni kuc¢istem otpornim na udarce. Masina je
opremljena kopljem i pistoljem s drSkom za optimalan
radni polozaj €iji oblik i konstrukcija odgovaraju
vazeéim propisima.

6.1 Pustanje u rad:

Kad ste uredaj za pranje montirali u potpunosti i
uspostavili sve priklju¢ke, mozete da postupite na
slededi nadin:

Otvorite dovod vode. Pritisnite sigurnosni klin a (sl.
11) na pistolju za prskanje i izvucite otponac b (sl. 11)
tako da iz uredaja moze da izade vazduh.

Ukljuéite uredaj, u tu svrhu prekidaé za
ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 2/10) postavite na ,ON*.

Za iskljucivanije pustite otponac (b), uredaj prelazi u
polozaj spremnosti za rad (stand-by). Cim pritisnete
otponac (b), uredaj za pranje opet proradi.

Da biste uredaj iskljugili u potpunosti, prekida¢ za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje (sl. 2/10) postavite na
LOFF*.

6.2 Upotreba sredstva za pranje (sl. 2, 13)

o Sipajte u posudu (13) odgovarajuce sredstvo za
pranje.

o Mesanje sredstva za pranje vrsi se automatski u
pogonu niskog pritiska.

o KoriSc¢enje sredstva za pranje dozvoljeno je samo
sa sledec¢im priborom.

6.2.1 Upotreba sredstva za pranje koriSéenjem
koplja sa tackastim/Sirokim mlazom (sl. 13)

6.3 Drzac pistolja/pribor (sl. 15)
Za drzanje pistolja i pribora uz Stednju prostora
mozete da koristite predvideni drza¢ (18).

6.4 Drzac kabla (sl. 15)
Za spremanje mreznog kabla uz ustedu prostora
mozete da koristite drza¢ (3) na koji ga namotate.
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6.5 Dobos za crevo (sl. 11, 14)

Dobos$ sa crevom (1) sluzi za Cuvanje visokopritisnog
creva pri ¢emu se Stedi prostor. Prvo skinite
visokopritisno crevo s uredaja za ¢iS¢enje pod
visokim pritiskom. Sada utaknite slobodan kraj
visokopritisnog creva u otvor dobosa (sl. 14/1). Sad
ravnomerno obrcite rucicu (2) i namotajte crevo na
dobos.

Paznja! Prilikom kori$¢enja uredaja za ¢is¢enje pod
visokim pritiskom crevo treba da bude u celosti
odmotano.

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

A Paznja!
Pre svih radova ¢isc¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za vazduh i kuéiste
motora Cistite od prasine i prijavstine.

e Preporu¢amo da ocistite uredaj odmah nakon
svake upotrebe.

o Redovno distite uredaj laznom krpom i malo
sapunice. Nemojte da koristite rastvore i sredstva
za CiSéenje; oni bi mogli da ostetete plasti¢ne
delove uredaja. Pripazite da u unutradnjost
uredaja ne dospe voda.

7.2 Odrzavanje

7.2.1 Provera filtera na ulazu vode (sl. 17)
Periodicki proveravajte usisni filter kako biste izbegli
zacepljenja koja bi mogla da ugroze rad pumpe.
Odvrnite prikljuénu spojku creva za dovod vode s
uredaja i oCistite sito koje se nalazi unutra tekuéom
vodom.

7.2.2 Dulje mirovanje elektropumpe

AKo je za uredaj predvideno dulje vreme mirovanja
(preko 3 meseca) u nekom prostoru u kojem postoji
opasnost od smrzavanja, preporu¢amo da u masinu
sipate sredstvo protiv smrzavanja (sliéno sredstvo
koje se koristi kod vozila).

Ako se uredaj nije koristio dulje vreme, u
elektropumpi nastaju naslage vapnenca koje mogu
da dovedu do poteskoca kod pokretanja.

7.2.3 Ciséenje mlaznice (sl. 18)
Za ¢iscenje zacepljene mlaznice koristite prilozenu
Zicu (9)

7.3. Porudzbina rezervnih delova

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledec¢e podatke:

e Tip uredaja

e Broj artikla uredaja

o Identifikacioni broj uredaja

e Broj potrebnog rezervnog dela

Aktualne cene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje i recikovanje

Uredaj je zapakiran da bi se tokom transporta
sprecila o§te¢enja. Ovo pakovanie je sirovina i moze
ponovno da se upotrebi ili preda na reciklazu. Ureda; i
njegov pribor sastavljeni su od raznih materijala, kao
npr. metal i plastika. Neispravne sklopove odlazite u
specijalan otpad. Raspitajte se u specijalizovanoj
trgovini ili opStinskoj upravi!
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9. Moguéi uzroci kvarova

Smetnja u pogonu

Uzrok

Pomo¢

Uredaj ne radi.

Nema elektricnog napona na
uredaju.

Premali presek produznog kabla
odnosno kabl je predugacak.

Mrezni napon je pao ispod
nazivne vrednosti.

Pumpa je zamrznuta.

Proverite osigura¢, mrezni kabl,
mrezni utika¢ i po potrebi
pozovite elektri¢ara da ih
zameni.

Koristite produzne kablove s
veéim presekom zZice odnosno
kraée kablove.

Po potrebi nazovite preduzece
za snabdevanje el. energijom.

Proverite, po potrebi ugrijte da se
otopi.

Motor radi, ali se ne uspostavlja
pritisak.

Zacepljen filter na ulazu vode.

Usisavanje vazduha u dovodu
vode.

Prevelika izlazna mlaznica.

Ocistite filter na ulazu vode. (vidi
7.2.1)

Proverite dovodno crevo i
njegove spojeve, po potrebi
zamenite.

Proverite, po potrebi zamenite.

Neravnomeran radni pritisak.

Usisavanje vazduha u dovodu
vode.

Proverite dovodno crevo i
njegove spojeve, po potrebi
zamenite.
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A Pozor!

Pfi pouzivani ptistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecénostni opatieni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfte si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirame zadné ruceni za Skody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecénostnich pokyn(.

1. Bezpecénostni pokyny:

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

/A VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpec¢nostnich pokynl a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

2. Popis pristroje a rozsah dodavky
(obr. 1/2)

1. Hadicovy buben

2. Klika pro hadicovy buben
3. Drzak kabelu

4. Prepravni kolo

5. Pfipojka pfivodu vody
6. Pistole

7. Nadrz na distici prostfedek

8. Pfipojka vysokotlaké hadice pfistroje
9. Jehla na ¢isténi trysky

10. Za-/vypinaé

3. Pouziti podle Gcelu urceni

Vysokotlaky ¢isti¢ je konstruovan pro pouziti v
soukromé oblasti na ¢isténi vozidel, strojd, budov,
fasad atd. pomoci vysokého tlaku.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto pfekradujici pouziti
neodpovida pouziti podle Uéelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici Skody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslinické nebo primyslové pouziti. Nepfebirdme
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femeslinych nebo prlimyslovych
podnicich a pti srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

230 V~ 50 Hz

2100 W

10 MPa (100 bart)

max. 15 MPa®" (150 bari®")

Sitové napéti:
Pfikon:

Pracovni tlak:

Provozni tlak:

Cerpaci vykon: 450 I/h
Max. tlak pfitok vody: 1 MPa (10 bary)
Hladina akustickeho tlaku L,: 76 dB
Hladina akustického vykonu Ly,: 95 dB
Hmotnost: 7,3 kg
Tfida ochrany: I/

5. Pfred uvedenim do provozu

5.1 Spravné pouziti ptistroje

o \ysokotlaky Cisti€ musi byt postaven na rovné,
bezpecné plose.

o P¥i kazdém pouziti stroje doporucujeme
dodrzeni spravné pracovni polohy: jedna ruka na
pistoli a druha ruka na prodluzovacim dilu.

e Proud vody nesmi byt nikdy namifen na
elektricka vedeni nebo na stroje.

® Aby se pfi zastaveni provozu ¢erpadla zabranilo
jeho poskozeni, je mirna netésnost ¢erpadla
normaini.

® Stroj nesmi byt za zadnych okolnosti pouzivan v
prostorach ohrozenych explozi.

e Pracovni teplota musi lezet mezi +5 a +40 °C.

o Na prodluzovacim dilu nebo stfikacich tryskach
nesmi byt provadény zadné zmény a nesmi byt
zakryvany.

o Vysokotlaky Eisti¢ je konstruovan pro pouziti se
studenou nebo mirné teplou vodou (max. do 40
°C), vyssi teploty vedou ke $kodam na ¢erpadle.

o Vtékajici voda nesmi byt znecisténa nebo
obsahovat pisek a nesmi byt zatizena
chemickymi produkty, které vedou k omezeni
funkce a mohou zkrétit zivotnost stroje.
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5.2 Montaz:

5.2.1 Montaz pristroje
Vysokotlaky &isti¢ smontujte tak, jak je zndzornéno na
obrazku 5 - 12.

5.2.2 Pfipojka pfivodu vody (obr. 1)

Pripojka pfivodu vody (5) je vybavena pfipojovacim
kusem pro standardni hadicové spojovaci systémy.
Nastréte hadicovou spojku pfitokové hadice (min. &
1/2%) na pfipojku pfivodu vody (5).

Mezi vodovodnim kohoutkem a vysokotlakym
CistiCem musi byt zabudovan prerusovac pratoku!
Zeptejte se na to Vaseho instalatéra.

5.2.3 Pripojeni vysokotlaké hadice (obr. 10;11)
Pripojte vysokotlakou hadici (14) na pfipojku
vysokotlake GistiCe (8) a pfipojku stfikaci pistole (6).
25.2.4 Montaz nastavct pistole (obr. 13)

Na pistoli mohou byt namontovany riizné nastavce.
Zatlaéte nastavec na pistoli (pozor: lehky odpor
pruziny) a zajistéte ho oto¢enim. Nez zaénete s
¢isténim, zkontrolujte nastavec, zda pevné drzi.

Prodluzovaci dil bodovy / plochy paprsek (11)
Otacenim trysky je mozné zménit bodovy paprsek na
paprsek plochy (obr. 16).

Prodluzovaci dil s rotacni tryskou (12)
Na obzvlast silna znegisténi pouzivejte prodluzovaci
dil s rotaéni tryskou (12).

5.2.5 Elektricka pripojka

e Pred pfipojenim se pfesvédéte, zda udaje na
typovém §titku souhlasi s udaji sité.

e P¥i pouziti prodluzovacich vedeni dbejte na to,
aby byla vhodna pro venkovni pouziti a
disponovala dostate¢nym prirezem Zily:

1-10 m: 1,5 mm?
10-30 m: 2,5 mm?

® Zastréte sitovou zastréku sitového kabelu do

zasuvky.
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Stroj se sklada z konstrukéni skupiny s ¢erpadlem,
které je zakryto krytem odolnym proti narazdm. Stroj
je vybaven prodluzovacim dilem a dobfe
uchopitelnou pistoli pro optimélni pracovni polohu,
jejiz forma a vybaveni odpovida platnym predpisdm.

6.1 Uvedeni do provozu:

Poté, co jste provedli kompletni montaz
vysokotlakého Cisti¢e a vSech jeho pfipojek, mlizete
postupovat podle nize uvedeného postupu:

Otevrete privod vody. Stlaéte pojistny ¢ep a (obr. 11)
na stfikaci pistoli a stahnéte spoustéci packu b (obr.
11) zpét tak, aby mohl uniknout vzduch pfitomny v
pfistroji.

Zapnéte pfistroj, k tomu nastavte za-/vypina¢ (obr.
2/10) do polohy ,,ON“

K vypnuti pustit spoustéci packu (b), pfistroj se zapne
na Standby. Pokud spoustéci packu (b) opét
stisknete, vysokotlaky Cisti¢ se opét rozebéhne.

Na kompletni vypnuti vysokotlakého Cisti¢e nastavte
za-/vypinac (obr. 2/10) do polohy ,OFF*.

6.2 Pouziti Cisticich prostfedkl (obr. 2, 13)

o Nadrz na Cistici prostfedek (13) naplnit
pfislusnym &isticim prostfedkem.

o Pfimichavani Gisticiho prostfedku se uskutecriuje
automaticky v nizkotlakém provozu.

o Pouziti Cisticiho prostfedku je dovoleno pouze s
nasledujicim pfislusenstvim

6.2.1 Pouziti ¢isticiho prostiedku s
prodluzovacim dilem bodovy / plochy
paprsek (obr. 13)

6.3 Drzak pistole/prislusenstvi (obr. 15)
Pro misto Setfici ulozeni pistole a pfisluSenstvi mize
byt toto ulozeno na pfislusném drzaku (18).

6.4 Drzak kabelu (obr. 15)
Pro misto Setfici uloZeni sitového kabelu mlze byt
tento navinut na drzak kabelu (3).
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6.5 Hadicovy buben (obr. 11; 14)

Hadicovy buben (1) slouzi k Uspornému ulozeni
vysokotlaké hadice. Nejdfive uvolnéte vysokotlakou
hadici z vysokotlakého Cisti¢e. Nyni zasurite volny
konec vysokotlaké hadice do otvoru hadicového
bubnu (obr. 14/1). Namotejte nyni rovnomérné hadici
pomoci kliky (2) na hadicovy buben.

Pozor! Pfi pouzivani vysokotlakého Cisti¢e musi byt
tlakové hadice kompletné odvinuta.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

A Pozor!
Pred vSemi Cisticimi pracemi vytdhnéte sitovou
zastréku.

7.1 Cisténi

o Udrzujte bezpe€nostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otrete pistroj Cistym hadrem nebo
ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

@ Doporucujeme ptimo po kazdém pouZziti pfistroj
vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych ¢asti pristroje.
Dbejte na to, aby se dovnitt ptistroje nedostala
voda.

7.2 Udrzba

7.2.1 Kontrola filtru nasavani vody (obr. 17)
Saci filtr periodicky kontrolovat, aby se zabranilo
ucpanim, kterd mohou ohrozit provoz ¢erpadia.
Odsroubuijte pfipojovaci spojku pro pfivodni hadici
vody od pfistroje a vycistéte za ni se nachéazejici
pfitokové sito pod tekouci vodou.

7.2.2 Dlouhé prostoje ¢erpadla s elektromotorem
Pokud jsou planovany delsi odstaveni stroje (nad 3
meésice) v prostorach, ve kterych existuje nebezpeci
mrazu, doporuéujeme naplnéni stroje prostfedkem
proti zamrzani (podobné prostredky, jaké jsou
pouzivany u vozidel).

Pokud nebyl pfistroj del$i dobu pouzivan, vzniknou v
Cerpadle vapenaté usazeniny, které mohou vést k
potizim pfi rozbéhu.

7.2.3 Cisténi trysky (obr. 18)

K &isténi ucpané trysky pouzijte prosim pfiloZzeny drat

9)

7.3 Objednani nahradnich dilt:

Pfi objednavce nahradnich dilll je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifika¢ni Cislo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mdze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materialQ, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdeijte k likvidaci zvlastnich
odpadU. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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9. Mozné pri€iny vypadku

Provozni porucha

Pri¢ina

Odstranéni

Pristroj nefunguje.

Pristroj nema k dispozici
elektrické napéti

Prafez vodiée prodluzovaciho
vedeni moc maly, resp. moc
dlouhé prodluzovaci vedeni
Sitové napéti je nizsi nez
uvedena hodnota

Zamrzlé Cerpadlo

Zkontrolovat pojistky, sitovy
kabel, sitovou zastréku a v
pfipadé potfeby nechat vymeénit
odbornym personalem

Pouzit prodluzovaci vedeni s
vétsim prafezem zily, resp. kratsi
prodluzovaci vedeni

Eventualné kontaktovat
energeticky zasobovaci podnik

Zkontrolovat, eventualné
rozehrat

Motor bézi, nenarlista ovséem tlak

Ucpany saci filtr vody.

Nasavani vzduchu v pfivodu
vody.

Moc velky otvor stfikaci trysky

Saci filtr vody vygistit. (viz 7.2.1)

Pfivodni hadici a hadicové
spojky zkontrolovat, v pfipadé
potfeby vyménit

Zkontrolovat, v pfipadé potreby
nahradit

Nepravidelny provozni tlak.

Nasavani vzduchu v pfivodu
vody

Pfivodni hadici a hadicové
spojky zkontrolovat, v pfipadé
potfeby vymeénit
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A Pozor!

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia
dodrziavat prislusné bezpecnostné opatrenia, aby
bolo mozné zabranit pripadnym zraneniam

a vecnym $kodam. Preto si starostlivo precitajte
tento navod na obsluhu. Navod na obsluhu nasledne
starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii
potrebné informacie. V pripade, Ze budete pristroj
poziciavat tretim osobam, prosim odovzdajte im
spolu s pristrojom tento navod na obsluhu.
Nepreberame ziadne ru¢enie za nehody alebo
$kody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a obsiahnutych bezpe&nostnych predpisov.

1. Bezpecnostné pokyny:

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v priloZzenej
brozuarke.

/A VYSTRAHA!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe¢nostnych
predpisov a pokynov mdézu mat za nasledok uraz
elektrickym pradom, vznik poZiaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpecénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky
(obr. 1/2)

1. Hadicovy bubon

2. Kluka pre hadicovy bubon
3. Kablovy drziak

4. Transportné koliesko

5. Pripojka privodu vzduchu
6. Pistol

7. Nadrz na umyvaci prostriedok

8. Pripojka vysokotlakovej hadice pristroja
9. lhlica na Gistenie trysky

10. Vypina¢ zap/vyp

3. Spravne pouzitie pristroja

Vysokotlakovy ¢isti¢ je uréeny pre sukromné
pouzitie na Cistenie motorovych vozidiel, strojov,
budov, fasad a akového prudu vody.

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory bol
urceny. Kazde iné odlisné pouZzitie pristroja sa
povazuje za nesplfiajuce Ucel pouzitia. Za Skody

alebo zranenia akéhokol'vek druhu spdsobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obsluhujuca
osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouZitie.
Nepreberdme Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230 V~50 Hz
Prikon: 2100 W
Pracovny tlak: 10 MPa (100 bar)
Prevadzkovy tlak: max. 15 MPa®" (150 bar®")
Prepravny vykon: 4501/h
Max. tlak privodu vody: 1 MPa (10 bar)
Hladina akustickeho tlaku L,: 76 dB
Hladina akustického vykonu Ly,: 95 dB
Hmotnost: 7,3kg
Trieda ochrany: I/

5. Pred uvedenim do prevadzky

5.1 Spravne pouzitie pristroja

o \ysokotlakovy &isti€ musi byt stabilne postaveny
na rovnom, bezpe¢nom podklade.

o Pri kazdom stla¢eni pristroja sa odporuca
dodrzanie spravnej pozicie pre obsluhu. Jedna
ruka na striekacej pistole a druha ruka na
nastavci.

o Vodny prud nesmie byt v Ziadnom pripade
nasmerovany na elektrické vedenia alebo na
samotny pristroj.

o Aby sa zabranilo poskodeniu ¢erpadla v stave
kfudu, je normalna mala netesnost Cerpadia.

® Pristroj nesmie byt v Ziadnom pripade pouzity
v miestnostiach, v ktorych hrozi nebezpecenstvo
vybuchu.

e Pracovna teplota sa musi pohybovat medzi +5 a
+40 °C.

e V Ziadnom pripade sa nesmu pouzivat Ziadne
pridavné kryty ani sa nesmu vykonat Ziadne
zmeny na nastavcoch ani na striekacich dyzach.

o Vysokotlakovy Cisti¢ je uréeny na prevadzku
pomocou studenej alebo mierne teplej vody
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(max. do 40 °C), vysSie teploty mozu viest
k poskodeniu €erpadia.

e Vstupuijuca voda nesmie byt v Ziadnom pripade
znecistend, nesmie obsahovat piesok a ani
nesmie byt znecistena chemickymi produktmi,
ktoré by mohli viest k ovplyvneniu funkcie
a zivotnosti pristroja.

5.2 Montaz:

5.2.1 Montaz pristroja
Vysokotlakovy €isti¢ namontujte tak, ako je
znazornené na obrazkoch 5-12.

5.2.2 Pripojka privodu vody (obr. 1)

Pripojka pre privod vody (5) je vybavena pripojnym
kusom pre Standardné systémy na spajanie hadic.
Zasunte hadicovu spojku privodnej hadice (min. @
1/2%) na pripojku pre privod vody (5).

Medzi vodovodnym kohutikom a vysokotlakovym
¢isticom musi byt zabudovany potrubny prerusovac.
Informujte sa u Vasho sanitarneho instalatéra.

5.2.3 Pripojenie vysokotlakovej hadice
(obr. 10;11)

Zapoijte vysokotlakovu hadicu (14) na pripojku

vysokotlakoveého Cistia (8) a na pripojku na

striekacej pistoli (6).

5.2.4 Montaz pistol'ovych nasad (obr. 12)

Na pistol' mézu byt namontované rézne nasady. Pri
montazi ndsadu zatlaéte na pistol' (pozor, lahky
odpor) a zabezpecte nasadu otoenim. Skontrolujte
pevnost uloZenia nasady predtym, nez zacnete s
Cistenim.

Nastavec bodovy / Siroky prud (11)
Otocenim dyzy sa mbze nastavit bodovy prud alebo
plochy prud vody (obr. 16).

Nastavec s rotaénou dyzou (12)
Pre obzvlast odolné nedistoty pouzite nastavec
s rotaénou dyzou (12).

5.2.5 Elektricka pripojka

e PresvedCite sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom §titku pristroja
suhlasia s udajmi elektrickej siete.

o Dbajte pri pouzivani predizovacich vedeni na to,
aby boli vhodné pre vonkajSie prostredie a mali
k dispozicii dostato¢ne dimenzovany prierez zil.
1-10 m: 1,5 mm?
10-30 m: 2,5 mm?

e Zapojte elekiricku zastrcku sietového kabla do
zasuvky.
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Stroj pozostava zo stavebnej skupiny s ¢erpadlom,
ktoré je prikryté pevnym krytom chraniacim proti
narazom. Stroj je vybaveny dyzovym nastavcom

a lahko ovladatel'nou pistol'ou pre optimalnu
pracovnu polohu, ktorych forma a viastnosti
vybavenia vyhovuju relevantnym platnym predpisom.

6.1 Uvedenie do prevadzky:

Ked' ste vysokotlakovy €isti¢ kompletne zmontovali
a napoijili vetky pripojenia, moZete postupovat
nasledovne:

Otvorte privod vody. Stlacte bezpeénostny ¢ap a
(obr. 11) na striekacej pistoli a vytiahnite spustaciu
paku b (obr. 11) smerom naspat tak, aby mohol
pritomny vzduch uniknut von z pristroja.

Zapnite pristroj, dajte vypina¢ zap/vyp (obr. 2/10) do
polohy ,ON*

Pristroj sa vypina pustenim odtahovacej paky (b),
pristroj sa prepne do stavu pohotovosti (standby).
Hned' ako sa znovu stla¢i odtahovacia paka (b), tak
sa vysokotlakovy Cisti¢ rozbehne.

Na uplne vypnutie vysokotlakového Cisti¢a prepnite
vypinaé zap/vyp (obr. 2/10) do polohy ,OFF*

6.2 Pouzitie umyvacieho prostriedku (obr. 2, 13)

o Naplnte nadrz na umyvaci prostriedok (13)
vhodnym ¢istiacim prostriedkom.

e PrimieSanie umyvacieho prostriedku sa
uskutocnuje automaticky v nizkotlakovej
prevadzke.

e Pouzitie umyvacieho prostriedku je povolené len
s nasledujucim prislusenstvom.

6.2.1 Pouzitie umyvacieho prostriedku
s nastavcom pre bodovy/Siroky prud
(obr. 13)

6.3 Drziak pistole / prislusenstva (obr. 15)
Na priestorovo nenaroc¢né uskladnenie pistole
a prisluenstva sa méze pouzit prislusny drziak (18).

6.4 Kablovy drziak (obr. 15)
Na priestorovo nenaro¢né skladovanie sietového
kabla sa m6ze kabel navinut na kablovy drziak (3).

o
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6.5 Hadicovy bubon (obr. 11; 14)

Hadicovy bubon (1) sluzi k priestorovo efektivnemu
skladovaniu vysokotlakovej hadice. Najskér uvolnite
vysokotlakovu hadicu z vysokotlakového Eistica.
Zasunte potom volny koniec vysokotlakovej hadice
do otvoru hadicového bubna (obr. 14/1). Nasledne
rovnomerne navirite hadicu pomocou kl'uky (2) na
hadicovy bubon.

Pozor! Pri pouzivani vysokotlakového Eisti¢a musi
byt tlakova hadica kompletne cela odvinuta.

7. Cistenie, Gdrzba a objednanie nah
radnych dielov

A Pozor!
Pred vSetkymi tdrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

7.1 Cistenie

@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory a
ebo ho vyg¢istite vyfukanim stlaéenym vzduchom
pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla vzdy
po kazdom pouziti.

e Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidl; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja. Dba
jte na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

7.2 Udrzba

7.2.1 Skuska vodného nasavacieho filtra

(obr. 17)
Nasavaci filter periodicky kontrolujte, aby ste mohli
zabranit upchatiu, ktoré by mohlo ohrozit spravnu
prevadzku ¢erpadla.

Odskrutkujte pripojni spojku pre vodnu napéjaciu
hadicu od pristroja a vycistite privodné sito
nachadzajlce sa za spojkou pod tec¢lcou vodou.

7.2.2 Dlhy prestoj elektrického ¢erpadla

V pripade, Ze je planovana dlhsia doba nepouzivania
pristroja (viac ako 3 mesiace) v miestnostiach,

v ktorych existuje riziko mrazu, odporuca sa
naplnenie pristroja prostriedkom proti mrazu
(podobny prostriedok, ako sa bezne pouziva v
automobiloch).

Ak pristroj nebol po dlhsi ¢as pouzivany, vznikaju

v elektrickom ¢erpadle usadeniny vodného kamena,
ktoré moZzu viest k problémom pri $tartovani
pristroja.

7.2.3 Cistenie dyzy (obr. 18)
Na &istenie upchatej dyzy pouzivajte prosim prilozeny
drét (9)

7.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje;

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

o Identifikacné C&islo pristroja

@ Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informécie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju z r6znych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!
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Prevadzkova porucha

Pri¢ina

Naprava

Pristroj nefunguje.

Na pristroji nie je elektrické
napétie

Prierez vodica predizovacieho
vedenia prili§ maly resp.

predlzovacie vedenie prili§ dihé.

Sietové napétie je pod
predpisanou hodnotou.

Cerpadlio zamrzlo.

Skontrolovat poistku, siefovy
kabel, siefovu zastréku

a v pripade potreby nechat
vymenit odbornému personalu

Pouzit predizovacie vedenie
s vacsim prierezom Zily resp.
pouzit kratSie predlZzovacie
vedenie

Pripadne kontaktovat
dodavatela elektrickej energie

Skontrolovat, pripadne
rozmrazit.

Motor draait, maar er wordt geen
druk opgebouwd

Nasévaci filter vody upchaty.

Nasavanie vzduchu v privode
vody.

Vypustna dyza prili§ velka.

Nasavaci filter vody vy¢istit
(pozri 7.2.1).

Skontrolovat privodnu hadicu
a hadicové spoje, v pripade
potreby vymenit

Skontrolovat, v pripade potreby
vymenit.

Nepravidelny prevadzkovy tlak.

Nasavanie vzduchu v privode
vody

Skontrolovat privodnu hadicu
a hadicové spoje, v pripade
potreby vymenit
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Geman europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Rucksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfur auch einer
Riicknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elekirobestandteile.

Samo za dezele Clanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hiSne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati loGeno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vraéanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vra¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kézé.

A villamos készilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban t6rténd realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kilon kell gyujteni és egy kérnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakildési felhivashoz:

Az elektromos készllék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakuldés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az dreg késziiléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkdrfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készllékekhez mellékelt vilamosalkatrészek nélkuili
tartozékrészeket és segitéeszkdzoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektriCnim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nagin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja viasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu€aju predaje vliasnistva
ucestvuje u stru¢nom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moZe da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedaveijte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smeérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pti odborné
recyklaci v ptipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj miize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené Casti prisluSenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spéatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

®

Az termékek dokumentécidjanak és kiséré okmanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanije ili sliéna umnozavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimiéno $tampanije ili umnoZzavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su priloZzeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izricitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj ¢iastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.
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®  Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
®  Technikai valtozasok jogat fenntartva
@@ Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
@  Technické zmény vyhrazeny
@  Technické zmény vyhradené
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Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upo$tevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupos$tevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupoStevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne te€i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje VaSega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. Prilozite original racuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu stroSkov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija vec¢ ne zajema. V takSnem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru mindségi kontroll ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem mikddne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethet6ek és ezeknek a hibaknak a kikliszobolésére ill. a készulék kicserélésére van korlatozva.
Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmuipari vagy ipari
Uzemek terlletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmipari vagy ipari izemek teriiletén valamint egyenértéki tevékenységek terlletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkezé karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati fesziiltségre vagy aramfajtara valo
rakapcsolas), visszaélésszerl vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul a készulék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatasa, idegen testek behatolasa a készilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
er@szakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A készUlléken torténd eldzetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaidé érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia id6 lejarasa utan ki van zarva. A készUlék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitasahoz se nem vezet ez a teljesitmény a készllék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kildje a defekt készliléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérdl. Kérjuk
6rizze ezért j6l meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjuk irja le lehetdleg pontosan a reklamacié
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén bellil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
készUléket vissza.

Magatol érthet6dé, hogy a kdltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjik a késziléket a
szervicimUlnkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvacéa isklju€ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranic¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva iskljuéene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih oStec¢enja,
Steta zbog nepridrZzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preoptereéenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. ostecenja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez plac¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni rauna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcionide besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju€ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ogranicen je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaiji nisu konstruisani za koris¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabri€kim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u sluc¢aju transportnih
oStecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. ostec¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§éenja.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju vec¢ izvrSeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a poc€inje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uo€ili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
koric¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poS$aljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dole navedenu adresu. Prilozite original raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troSkova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaru¢nim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim ¢isle. Pro uplatfiovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zarucni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu ureni konstruovany pro zivnostenské, femeslinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslinych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
ddvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokyn( pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn(, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZziti nasili nebo
poskozeni v dusledku cizich vlivd (jako napf. skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zpusobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba ¢€ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vyprS§enim zarucni doby je
treba uplatiiovat béhem dvou tydn( od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

P¥i uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez poStovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfre uloZte jako dlikaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pristroje v
nasem zaru¢nim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistro;.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(l odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaiji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaSlete na nasi servisni adresu.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi I'Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefébnnom
Cisle. Pri uplatriovani narokov na zaru¢né plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zarucéné plnenie sa vztahuje vylu¢ne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Zze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouZzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné pinenie za Skody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nésilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spbsobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zaniké, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaru¢nej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim za$lite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch iber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie
kostenlos.

Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler
zuriickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Geréates beschrénkt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Geréat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Geréates oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemafen, Ublichen Verschlei3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tbersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 » Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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1409 Uhr

19.11.2008

° Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info
(0,14 € / min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:

(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:

(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funkti
oder ,,Gerét defekt” verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o

Garantie:

JA[] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

EH 11/2008 (02)

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt |1 @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung
und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen
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